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Warum sollen wir hoffen

Waagrecht: 1 kann beispielsweise Richter zu einem mildern oder strengern Urteil

veranlassen; 2 ????; 3 ???; 4 bevor wir ihn essen, hat er viele Seebewohner
gefressen; 5 fliegt in den Tropen der Neuen Welt von Baum zu Baum; 6 Männer
lieben ihn im Tee; 7 braucht etwa um einen Elftel mehr Raum als Wasser;
8 ?????; 9 ?????; 10 aus Erz, eisern; 11 Kleidung, verwunderlicher Aufzug;
12 so haben Tessiner einen Berg und ein Dorf benamst; 13 schön (fremdsprachig);

14 schlank, geschmeidig; 15 ??????; 16 ???; 17 errichten kunstvolle
Wohnbauten aus Holz und Schlamm; 18 aus dieser Himmelsrichtung erwarten
Pariser Hoteliers deutsche Touristen; 19 italienischer Artikel; 20 ???; 21 kurz
für Südosten; 22 französischer Illustrator und Maler (1832-1883); 23 und 24
??????????; 25 hausen in der Hölle (Mehrzahl); 26 darüber freut sich der
französische Hund; 27 ist im Welschland wellenbewegt; 28 Autozeichen für
den Heimatkanton von Usteri; 29 ?????; 30 ist gesünder als vielen Kindern lieb
ist; 31 fließt in den Neuenburgersee; 32 früher gab es keine abwaschbare;
33 ??????; 34 regierte im Süden und 1 senkrecht im Norden, hart und brutal;
35 besondere Form des Sauerstoffs

Senkrecht: 1 siehe 34 waagrecht; 2 flink, beweglich; 3 Raubvögel bauen einen;
4 Stadt in Pennsylvanien; 5 dort war über zwei Jahrhunderte der Sitz des

Johanniterordens; 6 erschreckte die altgriechischen Hirten; 7 die Schweiz hat
deren fünf; 8 englische Adlige schreiben es in ihrem Namenszug; 9 Wein-,
Oelfaß, Faßhahn; 10 unbestimmter französischer Artikel; 11 dort ist der Sitz
des guten Gedächtnisses; 12 <Die Kluge> und (Die Bernauerin> zählen zu seinen
Opern; 13 schwarz im Idiom der Rätoromanen; 14 dort steht ein bekanntes
innerschweizerisches Holzhaus; 15 französisches Bindewort; 16 Initialen für
einen Pakt, der 1949 in Washington unterzeichnet wurde; 17 englische Anrede;
18 blitzschneller Augenschutz; 19 Auslese, das Beste; 20 Pforte des Berner
Oberlandes; 21 der schlaue Fuchs gräbt ihn mit mehr als einem Ausgang; 22 anni
currentis (abgekürzt); 23 seine Speiche steckt in keiner Nabe; 24 das Herz
voll ist; 25 trägt seine Wolle für reich und arm; 26 wächst auf oberdeutschen
Getreidefeldern; 27 und anderes (abgekürzt); 28 dazu braucht es drei
Musikanten; 29 französisches Adelsprädikat; 30 Jasser freuen sich über vier in ihrer
Hand, aber einer genügt ihnen zur Bedienung; 31 gründelt gern; 32 bringt dem
Neckar Wasser; 33 Felder im Idiom der Poeten; 34 Chemiezeichen für Gallium;
35 Jiu-Jitsu-Kämpfer üben es aus; 36 der Boy, der ihn führt, fährt nicht um
Kurven; 37 Pflanzenkonzentrat; 38 klimpert im Portemonnaie der Japaner;
39 ein Rücken ohne Wirbel; 40 Männername; 41 soll man das Alter

Auflösung des We i h n ach t s- K r eu z w o r t r ä t se 1 s :

«Nichts gibt es, was nicht ein Gleichnis der Liebe wäre.» Albert Steffen

Waagrecht: 1 Maus, 2 Aa, 3 nichts, 4 wie, 5 Arras, 6 horsten, 7 gibt, 8 Reue,
9 es, 10 was, 11 nicht, 12 See, 13 Silo, 14 Musketier, 15 Reh, 16 Gott, 17 Nase,
18 ein, 19 Kap, 20 Tal, 21 Ike, 22 Gleichnis, 23 ha, 24 Truthahn, 25 achtzig,
26 Bonze, 27 der, 28 Liebe, 29 wäre (ae), 30 Dattel, 31 Imbiß, 32 alt, 33 Etter,
34 ml, 35 Erze, 36 Tendenz

Senkrecht: 1 Direktor, 2 leiern, 3 Argwohn, 4 Uzwil, 5 Maria, 6 Team, 7 Abs,
8 Gogh, 9 Eben, 10 Brunst, 11 Mo, 12 Lakritze, 13 si, 14 Nut, 15 eh, 16 Esten,
17 Christkind, 18 se, 19 Schoeck, 20 ac, 21 Ed, 22 Rue, 23 Truhe, 24 Pharao,
25 Kassette, 26 NC, 27 MEZ, 28 Sihltal, 29 Weesen, 30 Stiel, 31 Inserat, 32
Zelt, 33 Sahib, 34 Gelage
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